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Ochrana duševního vlastnictví na Ostravské univerzitě 

Část první 

Úvodní ustanovení 

Článek 1 

Předmět úpravy 

1. Toto opatření upravuje ochranu a využívání duševního vlastnictví na Ostravské univerzitě (dále 
jen „OU“) a stanoví práva a povinnosti související se vznikem, ohlášením, evidencí, ochranou a 
využíváním duševního vlastnictví. 

2. Toto opatření je považováno za vnitřní předpis ve smyslu ustanovení § 16 odst. 3 zákona 
č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu a vývoje z veřejných prostředků a o změně některých 
souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu a vývoje), ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen „zákon č. 130/2002 Sb.“), upravuje způsob a využívání výsledků činnosti ve výzkumu, vývoji 
a inovacích. 

3. Povinnosti vztahující se k účetní evidenci a oceňování nehmotného majetku na OU jsou 
komplexně upraveny v interních řídících aktech a normách OU o evidenci majetku a jeho 
oceňování. 

4. Ustanoveními tohoto opatření nejsou dotčena zvláštní práva a povinnosti vztahující se 
k ochraně a využívání duševního vlastnictví stanovená poskytovatelem dotace vůči příjemci 
dotace nebo partnerovi. Stanoví-li poskytovatel dotace něco jiného, než co ukládá toto opatření, 
použijí se přednostně pravidla poskytovatele dotace. V případě, že jsou zvláštní práva a 
povinnosti vztahující se k ochraně a využívání duševního vlastnictví stanovena ve smlouvě mezi 
OU a třetí osobou, platí ujednání stanovená smlouvou. 

 

Článek 2 

Specializované pracoviště 

1. Specializovaným pracovištěm OU pro správu, ochranu a využívání duševního vlastnictví a s tím 
související transfer technologií a znalostí, spolupráci s aplikační sférou je Referát pro transfer 
poznatků a technologií OU (dále jen „RTPT“). RTPT poskytuje OU podporu v oblasti využívání 
duševního vlastnictví a zajišťuje využívání duševního vlastnictví. 
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2. Pravidla pro vydávání a publikace výsledků ve formě knižních a časopiseckých publikací v 
tištěné i elektronické podobě upravuje příslušný interní řídící akt nebo norma OU o ediční 
činnosti. 

3. Působnost v případě využívání autorských děl, databází a externího využívání know-how 
vykonává RTPT. 

4. RTPT řídí a odpovídá za celý kontraktační proces se subjektem komerční sféry. Výzkumný 
pracovník je v případě iniciace obchodních jednání povinen oslovit pověřeného zaměstnance 
RTPT. 

5. Proces kontraktace: 

a) Při zahájení jednání se zájemcem o duševní vlastnictví bude uzavřena dohoda o 
mlčenlivosti; 

b) RTPT vyhodnotí poptávku a zjistí aktuální stav na trhu pro přípravu vyjednávací pozice; 

c) RTPT po dohodě s původcem určí nejvhodnější způsob komercializace (převod, licence, 
spin-off apod.). 

 

Část druhá 

Průmyslové vlastnictví 

Článek 3 

Právo k průmyslovému vlastnictví 

Pokud byl předmět průmyslového vlastnictví vytvořen původcem v rámci pracovního poměru nebo 
jiného pracovněprávního vztahu k OU, a OU k předmětu průmyslového vlastnictví uplatnila právo, 
přechází toto právo na OU, není-li dohodnuto jinak. Právo na původcovství tím není dotčeno. 

 

Článek 4 

Oznamování vzniku průmyslového vlastnictví 

1. Původce je povinen OU písemně oznámit vznik každého jím vytvořeného výsledku, který může 
být předmětem průmyslového vlastnictví. 

2. Oznámení o vzniku předmětu průmyslového vlastnictví (dále jen „Oznámení“) v rámci OU 
podává původce na RTPT, kterému rovněž předá podklady potřebné k řádnému posouzení 
možnosti uplatnit právo k průmyslovému vlastnictví. 

3. Oznámení se podává na formuláři „Oznámení původce o vzniku předmětu průmyslového 
vlastnictví“ (Příloha č. 2). 

4. V případě, že je původců více, obsahuje Oznámení podpisy všech původců a vyjádření přímých 
nadřízených (vedoucích zaměstnanců) těch původců, kteří předmět průmyslového vlastnictví 
vytvořili v rámci pracovního poměru nebo jiného pracovněprávního vztahu k OU. 

5. RTPT poskytne původcům při vypracování Oznámení součinnost. 

6. Kopii potvrzeného Oznámení zasílá RTPT vedoucímu pracoviště OU, kde výsledek, který může 
být předmětem průmyslového vlastnictví, vznikl. 

https://is.muni.cz/auth/do/1499/normy/smernicerektora/SM03-07/Smernice_rektora_3-2007-priloha_1.doc
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Článek 5 

Posouzení oznámeného průmyslového vlastnictví 

1. RTPT po obdržení Oznámení ověří, zda jde skutečně o předmět průmyslového vlastnictví, jaké 
jsou podíly OU na vzniku předmětu průmyslového vlastnictví v případě spolupůvodcovství 
s původci mimo pracovní poměr nebo v jiném pracovněprávním vztahu k OU, zda má předmět 
průmyslového vlastnictví vztah k výzkumným projektům, případně další skutečnosti rozhodné 
pro posouzení uplatnění práva k průmyslovému vlastnictví. 

2. RTPT následně zpracuje písemné „Stanovisko k uplatnění práva OU k průmyslovému 
vlastnictví“ (dále jen „Stanovisko“). Při formulování Stanoviska se zohlední zejména povaha 
předmětu průmyslového vlastnictví, jeho způsobilost k možnému externímu komerčnímu 
využívání, stejně jako práva a povinnosti k předmětu průmyslového vlastnictví vyplývající ze 
zákona č. 130/2002 Sb., podmínek poskytovatele dotace nebo smlouvy mezi OU a třetí osobou. 

 

Článek 6 

Uplatnění práv k průmyslovému vlastnictví 

1. RTPT předkládá Stanovisko Radě pro komercializaci. Na základě výsledků jednání Rady je 
předáno Stanovisko rektorovi, který rozhodne, zda OU k předmětu průmyslového vlastnictví 
právo uplatní, či nikoliv. 

2. Rektor může rozhodováním o uplatnění či neuplatnění práva k předmětu průmyslového 
vlastnictví na základě jednání Rady zcela nebo částečně písemně pověřit předsedu Rady pro 
komercializaci. 

3. OU uplatňuje právo k předmětům průmyslového vlastnictví zejména tehdy, kdy je předmět 
průmyslového vlastnictví pro OU přínosný, tj. především je-li předmět průmyslového vlastnictví 
způsobilý k externímu komerčnímu využívání. 

4. OU při uplatnění práva k předmětu průmyslového vlastnictví zohledňuje také případy, kdy mají 
v souladu s ustanovením § 16 zákona č. 130/2002 Sb. práva k výsledkům činnosti ve výzkumu, 
vývoji a inovacích patřit příjemci dotace. 

5. RTPT o rozhodnutí o uplatnění práv uvědomí původce a vedoucího pracoviště OU, kde předmět 
průmyslového vlastnictví vznikl. 

6. Uplatněním práva k předmětu průmyslového vlastnictví zůstává právo na původcovství 
nedotčeno. 

7. V případě, že OU v zákonné lhůtě právo k předmětu průmyslového vlastnictví vůči původci 
neuplatní, přechází toto právo zpět na původce. 

 

Článek 7 

Interní využívání průmyslového vlastnictví 

Den rozhodnutí o uplatnění práva k předmětu průmyslového vlastnictví je dnem, kdy je rozhodnuto 
o tom, že je předmět průmyslového vlastnictví určen k internímu využívání. Původce průmyslového 
vlastnictví obdrží ze strany OU o uplatnění práva písemné vyjádření. 

 

Článek 8 

Externí využívání průmyslového vlastnictví 

1. Na základě rozhodnutí rektora o uplatnění práva OU k předmětu průmyslového vlastnictví RTPT 
zahájí práce související s ochranou průmyslového vlastnictví (provádění rešerší, podání 
přihlášky k ochraně), je-li ochrana žádoucí, a případně s jeho externím využíváním (činnosti 
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související s komercializací včetně přípravy a uzavírání převodních, licenčních nebo jiných 
smluv). Náklady související s průmyslově-právní ochranou předmětů průmyslového vlastnictví 
nese pracoviště původce předmětu průmyslového vlastnictví, není-li dohodnuto jinak. 

2. Předmět průmyslového vlastnictví podléhá režimu obchodního tajemství, a to již od okamžiku 
jeho vzniku a jeho využívání se řídí tímto opatřením do doby, než je formálně chráněno podle 
zákona o vynálezech. RTPT v této souvislosti informuje původce a vedoucího pracoviště OU, 
kde předmět průmyslového vlastnictví vznikl, o povinnostech vyplývajících z ochrany 
obchodního tajemství, stejně jako o zákazu předuveřejnění předmětu průmyslového vlastnictví 
v rámci publikační činnosti. 

3. Postup zavádění předmětů průmyslového vlastnictví do účetní evidence nehmotného majetku 
a jejich ocenění, včetně stanovení okamžiku, kdy je předmět průmyslového vlastnictví určen k 
externímu komerčnímu využívání, je blíže upraven v interním řídícím aktu OU o Evidenci 
majetku. 

Článek 9 

Zrušení průmyslově-právní ochrany 

1. Pokud OU nenalezne do 36 měsíců od podání přihlášky předmětu průmyslového vlastnictví 
k ochraně jeho uspokojivé využití, může rektor na základě písemného návrhu RTPT písemně 
rozhodnout o odstoupení od ochrany průmyslového vlastnictví (zánik ochrany, vzdání se práv). 

2. RTPT odpovídá za splnění povinnosti provést nejméně 3 nabídky předmětu průmyslového 
vlastnictví subjektu komerční sféry za kalendářní rok a iniciovat vyjednávací, příp. kontraktační 
jednání. O této skutečnosti bude na RTPT veden písemný záznam pro každý jednotlivý předmět 
průmyslového vlastnictví. Vedené záznamy budou podkladem pro rozhodnutí o dalším 
pokračování ochrany předmětu průmyslového vlastnictví. 

3. Před případným zánikem průmyslově-právní ochrany musí být původcům umožněno nabýt 
práva k průmyslovému vlastnictví, a to na základě smlouvy s OU. 

4. Rektor může administrací odstoupení od ochrany průmyslového vlastnictví zcela nebo částečně 
pověřit RTPT. 

5. O zániku průmyslově-právní ochrany RTPT prokazatelně informuje původce a vedoucího 
pracoviště OU, kde předmět průmyslového vlastnictví vznikl. 

 

Článek 10 

Ochrana ochranných známek a jejich využívání  

1. Činnost spojená s ochranou označení způsobilých tvořit ochrannou známku (zejména 
provádění rešerší, podávání přihlášek k ochraně, jednání jménem OU v příslušných zápisných 
řízeních) a externím využívání ochranných známek (uzavírání licenčních, převodních či jiných 
smluv) spadá do působnosti RTPT. Náklady související s průmyslově-právní ochranou 
ochranné známky nese pracoviště původce předmětu ochrany, není-li dohodnuto jinak. 

2. Datum zápisu ochranné známky do rejstříku ochranných známek je datem rozhodnutí o tom, že 
ochranná známka je určena k internímu využívání. 

3. Postup zavádění ochranných známek do účetní evidence nehmotného majetku a jejich ocenění, 
včetně stanovení okamžiku, kdy je ochranná známka určena k externímu komerčnímu 
využívání, je blíže upraven v interním řídícím aktu OU o Evidenci majetku. 

4. Čl. 4 až 8 a 9 odst. 2 tohoto opatření se na ochranné známky nepoužije. 
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Část třetí 

Duševní vlastnictví chráněné jinými právními předpisy 

Článek 11 

Pokud byl předmět práva k duševnímu vlastnictví, které je chráněno jinými právními předpisy, 
vytvořen původcem v rámci pracovního poměru nebo jiného pracovněprávního vztahu k OU, náleží 
právo k tomuto duševnímu vlastnictví OU, není-li dohodnuto jinak. 

 

Článek 12 

Obchodní tajemství 

1. V případě, že jsou výsledky, předměty průmyslového vlastnictví nebo jiné skutečnosti 
předmětem obchodního tajemství, jsou vedoucí zaměstnanci, na jejichž pracovišti se obchodní 
tajemství využívá, povinni: 

a) písemně stanovit rozsah skutečností, které OU považuje za obchodní tajemství, 

b) stanovit konkrétním zaměstnancům práva přístupu k obchodnímu tajemství, 

c) seznámit příslušné zaměstnance s určením skutečností, které OU považuje za obchodní 
tajemství, s jejich povinnostmi při jejich ochraně, včetně následků porušení těchto 
povinností, 

d) odpovídajícím způsobem zajistit utajení obchodního tajemství. 

2. Dohody o ochraně obchodního tajemství se subjekty od OU odlišnými (zejména v případě, kdy 
je nezbytné třetí osoby seznámit s obchodním tajemstvím OU) uzavírá jménem OU rektor, 
případně písemně pověřený zástupce RTPT. 

3. RTPT poskytuje pracovištím OU v souvislosti s ochranou obchodního tajemství součinnost. 

4. V případě porušení obchodního tajemství se postupuje dle příslušných právních předpisů. 

5. Využívání obchodního tajemství se obdobně řídí čl. 13 a 14 tohoto opatření upravujícími interní 
i externí využívání know-how. 

6. Informace tvořící obchodní tajemství jsou důvěrnými informacemi dle příslušných ustanovení 
zákoníku práce. 

7. V případě využívání výsledků podléhajících určitému stupni utajení se postupuje dle příslušných 
právních předpisů. 

 

Článek 13 

Interní využívání know-how 

Den, kdy je know-how zachyceno v objektivně vnímatelné podobě (text, grafický záznam, tabulky 
atd.), je dnem, kdy je know-how určeno k internímu využívání. 

 

Článek 14 

Externí využívání know-how 

1. Externí využívání know-how se provádí na základě převodních smluv, licenčních smluv, smluv 
o dílo, mandátních smluv nebo nepojmenovaných smluv. 

2. Před uzavřením smlouvy o externím využívání know-how musí být know-how zachyceno do 
objektivně vnímatelné podoby, přičemž zachycení takového know-how tvoří přílohu smlouvy. 

3. O externím využívání know-how rozhoduje a smlouvy o externím využívání takového know-how 
uzavírá jménem OU rektor, případně pověřený zástupce RTPT. 
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4. Před uzavřením smlouvy o externím komerčním využívání know-how osoba, která uzavírá 
příslušnou smlouvu, zajistí vyhotovení „Evidenčního listu know-how“ (Příloha č. 3). 

5. Postup zavádění know-how do účetní evidence nehmotného majetku a jeho ocenění, včetně 
stanovení okamžiku, kdy je know-how určeno k externímu komerčnímu využívání, je blíže 
upraven v interním řídícím aktu nebo normě OU o Evidenci majetku. 

 

Část čtvrtá 

Autorská díla 

Článek 15 

Majetková práva autorská k zaměstnaneckým dílům 

1. OU vykonává svým jménem a na svůj účet autorova majetková práva k autorským dílům, která 
jsou zaměstnaneckými díly, nestanoví-li toto opatření jinak. 

2. RTPT učiní opatření zabezpečující, aby OU byla oprávněna vykonávat majetková práva 
autorská (u zaměstnaneckých děl) nebo poskytovat třetí osobě podlicence (u školních děl nebo 
děl vytvořených autory mimo pracovní poměr nebo jiný pracovněprávní vztah k OU) ve všech 
případech, kdy zákon č. 130/2002 Sb., poskytovatel dotace nebo smlouva mezi OU a třetí 
osobou stanoví, že autorská práva k výsledkům (autorským dílům) mají patřit OU. 

 

Článek 16 

Výkon majetkových práv k zaměstnaneckým dílům zaměstnanci OU 

1. OU ponechává výkon majetkových práv autorských svým zaměstnancům k zaměstnaneckým 
dílům, která vznikla za účelem publikace v odborných časopisech nebo sbornících z konferencí 
(dále jen „zaměstnanecká díla s ponechaným výkonem majetkových práv“).1 

2. Autoři zaměstnaneckých děl jsou při výkonu majetkových práv autorských u děl s ponechaným 
výkonem majetkových práv povinni dodržovat omezení stanovená poskytovatelem dotace nebo 
smlouvou mezi OU a externím subjektem (například smlouvou o kontrahovaném výzkumu, 
smlouvou o dílo, smlouvou o spolupráci), zejména omezení výkonu majetkových práv 
autorských co do rozsahu věcného, územního, časového, množstevního, co do výhradnosti 
nebo možnosti poskytnutí podlicencí. 

3. Ustanovení odstavce 1 tohoto článku neplatí v případě, že dílo s ponechaným výkonem 
majetkových práv má být využito pro potřebu OU, zejména pro účely zveřejnění v časopisech a 
sbornících z konferencí, které vydává OU.  

4. Vnitřní norma OU nebo interní řídící akt OU může stanovit, že k určitým autorským dílům 
zaměstnanci nemohou vykonávat majetková práva autorská vůbec, mohou majetková práva 
autorská vykonávat v omezeném rozsahu, nebo může stanovit, že ve vymezených případech 
zaměstnanci mohou vykonávat majetková práva autorská v plném nebo omezeném rozsahu i 
k jiným zaměstnaneckým dílům, než k zaměstnaneckým dílům s ponechaným výkonem 
majetkových práv. 

 

Článek 17 

Udělení autorskoprávní licence na základě žádosti autora zaměstnaneckého díla 

1. Má-li autor za to, že OU vykonává majetková práva k jeho zaměstnaneckému dílu 
nedostatečně, nebo je nevykonává vůbec, má právo zaměstnavatele písemně požádat 
o udělení licence na takové dílo. 

                                                 
1 § 58 odst. 1 autorského zákona. 
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2. O udělení licence rozhoduje a licenční smlouvu uzavírá jménem OU rektor, děkan, případně 
písemně pověřený zástupce RTPT. 

 

Článek 18 

Postoupení práva výkonu majetkových práv autorských 

OU může postoupit právo výkonu majetkových práv k zaměstnaneckému dílu třetí osobě pouze 
s předchozím písemným souhlasem autora. 

 

Článek 19 

Interní využívání autorských děl 

Den, kdy je zaměstnanecké dílo zachyceno v objektivně vnímatelné podobě, je dnem, kdy je 
zaměstnanecké dílo určeno k internímu využívání. Informace o autorském dílu dle tohoto článku 
musí být evidovány v IS Publ2. 

 

Článek 20 

 Externí využívání autorských děl 

1. O externím využívání zaměstnaneckých děl, s výjimkami stanovenými v čl. 16 odst. 1 a 4 tohoto 
opatření, rozhoduje a licenční smlouvu uzavírá jménem OU rektor, děkan, případně písemně 
pověřený zástupce RTPT. 

2. V případě, že jde o dílo spoluautorské, u něhož je spoluautorem osoba, která není v pracovním 
poměru nebo jiném pracovněprávním vztahu k OU (student, externí autor), je k rozhodnutí 
o externím využívání spoluautorského díla a uzavření licenční smlouvy nezbytný písemný 
projev vůle takové osoby. 

3. Postup zavádění zaměstnaneckých děl do účetní evidence nehmotného majetku a jeho 
ocenění, včetně stanovení okamžiku, kdy je zaměstnanecké dílo určeno k externímu 
komerčnímu využívání, je blíže upraven v interním řídícím aktu nebo normě OU o evidenci 
majetku. 

 

Článek 21 

Školní díla 

1. V případě školních děl, která jsou závěrečnými pracemi ve smyslu zákona č. 111/1998 Sb., 
o vysokých školách a o změně a doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých školách), ve znění 
pozdějších předpisů, využívá OU tato díla nevýdělečně a způsobem, který stanoví Studijní 
a zkušební řád OU. 

2. Ostatní školní díla, s výjimkou počítačových programů, je OU oprávněna využít pro účely výuky 
nebo pro svou vnitřní potřebu. V ostatních případech je OU oprávněna využít školní dílo na 
základě licenční smlouvy, kterou s autorem jménem OU uzavře rektor, případně písemně 
pověřený zástupce RTPT. 

3. OU uzavírá s autory školních děl licenční smlouvu s možností poskytnutí podlicence vždy, 
pokud tak stanoví zákon č. 130/2002 Sb., poskytovatel dotace nebo pokud je to nezbytné pro 
naplnění účelu smlouvy mezi OU a externím subjektem (například účelu smlouvy o 
kontrahovaném výzkumu, smlouvy o dílo, smlouvy o spolupráci). 
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Část pátá 

Databáze 

Článek 22 

1. OU náleží zvláštní práva pořizovatele databáze ve všech případech, kdy pořízení, ověření nebo 
předvedení obsahu databáze představuje kvalitativně nebo kvantitativně podstatný vklad. 

2. OU je pořizovatelem databáze v případě, že pro ni fyzická osoba (zaměstnanec, student nebo 
jiná fyzická osoba) nebo právnická osoba pořídí databázi, nebo kdy tak fyzická nebo právnická 
osoba učiní z podnětu OU. 

3. O interním a externím využívání databáze (ať již na základě převodních, licenčních či jiných 
smluv) platí čl. 19 a 20 tohoto opatření obdobně. 

 

Část šestá 

Odměňování  

Článek 23 

Motivační odměna 

1. V případě uplatnění výkonu majetkových práv k předmětu průmyslového vlastnictví ze strany 
OU, bude původci přiznána motivační odměna. V případě většího počtu původců bude 
motivační odměna rozdělena podle výše původcovského podílu. 

2. Tzv. přiměřenou odměnou dle příslušných právních předpisů se rozumí motivační odměna. 

 

Článek 24 

Motivační odměna dle čl. 23 je příjmem původce ze závislé činnosti. 

 

Článek 25 

Odměna z komercializace průmyslového vlastnictví 

1. V případě, že se motivační odměna vyplacená dle čl. 23 dostane v závislosti na technickém a 
hospodářském významu externím komerčním využívání do zjevného nepoměru s přínosem 
dosaženým využíváním nebo jiným uplatněním průmyslového vlastnictví, má původce, za 
podmínek stanovených v tomto článku, právo na odměnu z komercializace průmyslového 
vlastnictví (dále jen „odměna z komercializace“). 

2. Tzv. dodatečnou odměnou dle příslušných právních předpisů se rozumí odměna 
z komercializace. 

3. Při určení toho, zda nastal zjevný nepoměr dle odstavce 1 tohoto článku opatření, se přihlíží 
k materiálnímu podílu zaměstnavatele na vytvoření předmětu průmyslového vlastnictví, 
k rozsahu pracovních úkolů původce a k výnosům dosaženým externím komerčním využíváním 
předmětu průmyslového vlastnictví. 

4. Rozhodnutí o tom, zda v souvislosti se vznikem výnosů z externího komerčního využívání 
průmyslového vlastnictví nastal zjevný nepoměr dle odstavce 1 tohoto čl., je v působnosti RTPT. 
O této skutečnosti RTPT písemně informuje rektora, původce a vedoucího pracoviště a zahájí 
kroky pro vyplacení odměny z komercializace. 

5. Pro vznik práva na odměnu z komercializace není rozhodný způsob, jakým bylo externí 
komerční využívání průmyslového vlastnictví prováděno (licenční smlouva, smlouva o převodu 
práv, poskytnutí služeb využívajících průmyslové vlastnictví atd.) 
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6. OU, původce a nabyvatel se mohou smluvně dohodnout, že celá odměna z komercializace nebo 
její část bude vyplacena původci nikoliv prostřednictvím OU, ale přímo nabyvatelem. Cena za 
externí komerční využívání průmyslového vlastnictví v takovém případě musí být ve smlouvě, 
na základě níž, se provádí externí komerční využívání průmyslového vlastnictví, rozdělena na 
cenu, kterou obdrží OU, a na odměnu z komercializace, kterou obdrží původce. 

7. Odměna z komercializace dle předchozího odstavce je příjmem původce z jiné samostatné 
výdělečné činnosti. 

8. Odměnu z komercializace vyplácí pracoviště zaměstnance, není-li stanoveno jinak. 

 

Článek 26 

Stanovení výše odměny z komercializace 

1. Výše odměny z komercializace je stanovena jako podíl původce z čistého výnosu z externího 
komerčního využívání průmyslového vlastnictví (komercializace). Externí komerční využívání 
dle předchozí věty zahrnuje využití formou licence i formou převodu práva.  

2. Čistý výnos z komercializace se stanoví tak, že se od výnosů z komercializace, které byly 
připsány na účet OU, odečtou náklady spojené s externím komerčním využíváním 
průmyslového vlastnictví, resp. náklady spojené s udělením ochrany a jejím předpokládaným 
udržením, výše vyplacené motivační odměny dle článku 23 odst. 1 tohoto opatření a poměrná 
výše daně z příjmu OU (dále jen „čistý výnos z komercializace“). 

3. Nakládání s čistým výnosem z komercializace probíhá dle následující tabulky: 

Čistý výnos z komercializace 0 – 1 000 000 
Kč 

1 000 000 + Kč 

Původci* 75 % 65 %  

OU správní režie 10 % 10 % 

Pracoviště původců** 10 % 20 %  

Fakulta/ústav původce 5 % 5 % 

   

Demonstrativní příklad   

Výnos z komercializace 500 000 Kč 5 000 000 Kč 

Původci 375 000 3 250 000 

OU správní režie 50 000 500 000 

Pracoviště původců** 50 000 1 000 000 

Fakulta/ústav původců 25 000 250 000 

 
* V případě dělení mezi více původců na OU bude uplatněn procentuální přepočet dle 
údajů uvedených v Oznámení. 
** V případě LF sdílenému pracovišti s FNO odpovídá klinika/ústav. Prostředky slouží 
k dalšímu VaVaI rozvoji a financování např. udržitelnosti ochrany řešení. 
 

Článek 27 

1. Vyplacený podíl původce z čistého výnosu z komercializace dle čl. 26 tohoto opatření je částkou 
osobních nákladů, která zahrnuje jak odměnu, tak související zákonné odvody zaměstnavatele 
a představuje pro původce příjem ze závislé činnosti. 

2. V případě, že původce není ke dni vyplacení svého podílu z čistého výnosu z komercializace 
v pracovním poměru nebo v jiném pracovněprávním vztahu k OU, je vyplacený podíl původce 
z čistého výnosu z komercializace příjmem původce z jiné samostatné výdělečné činnosti. 
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Článek 28 

Odměňování původců know-how a autorů zaměstnaneckých děl 

1. Pro odměňování původců know-how a autorů zaměstnaneckých děl se uplatní čl. 23 až 27 
tohoto opatření obdobně, s níže uvedenými výjimkami. 

2. Původcům know-how a autorům zaměstnaneckých děl může být přiznána motivační odměna 
dle čl. 23 tohoto opatření. 

3. Čistý výnos z komercializace se stanoví tak, že se od výnosů z komercializace know-how nebo 
zaměstnaneckých děl, které byly připsány na účet OU, odečtou náklady spojené s externím 
komerčním využíváním duševního vlastnictví, správní režie OU ve výši 10% výnosu a případně 
poměrná výše daně z příjmu OU. 

4. Určení výše odměny z komercializace a vyplacení podílu původce na čistém výnosu 
z komercializace je v kompetenci vedoucího pracoviště. 

 

Část sedmá 

Nabytí práv k duševnímu vlastnictví 

Článek 29 

1. O nabytí práv k průmyslovému vlastnictví, ke know-how a k ochranné známce rozhoduje 
a příslušnou převodní, licenční či jinou smlouvu uzavírá jménem OU rektor nebo děkan, 
případně písemně pověřený zástupce RTPT. 

2. O nabytí práva využít autorské dílo nebo o nabytí práva vykonávat majetková práva autorská 
rozhoduje a příslušnou licenční či jinou smlouvu uzavírá jménem OU rektor, děkan, případně 
písemně pověřený zástupce RTPT. 

3. O nabytí práva využít počítačový program či databázi (freeware, open-source software) pro 
účely výzkumu nebo výuky rozhoduje rektor OU, děkan, případně písemně pověřený zástupce 
RTPT. 

4. Při rozhodování o nabytí práv k duševnímu vlastnictví se postupuje dle návrhu rozpočtu OU na 
příslušný kalendářní rok. Při rozhodování o nabytí práv k předmětům průmyslového vlastnictví 
se vždy zohlední očekávané výnosy z externího komerčního využívání předmětu průmyslového 
vlastnictví ve vztahu k nákladům na průmyslově-právní ochranu předmětu průmyslového 
vlastnictví. 

5. Postup zavádění nabytého duševního vlastnictví do účetní evidence nehmotného majetku 
a jeho ocenění je blíže upraven v interním řídícím aktu nebo normě OU. 

 

Část osmá 

Zvláštní a závěrečná ustanovení 

Článek 30 

Zvláštní ustanovení 

RTPT odpovídá za to, že využívání duševního vlastnictví probíhá v souladu s podmínkami 
stanovenými právními předpisy, vnitřními předpisy OU, interními řídícími akty OU a smluvními 
závazky OU, zejména pokud byl jeho vznik financován z veřejných zdrojů. 

 

Článek 31 

Závěrečná ustanovení 

1. Toto opatření nabývá platnosti a účinnosti dnem vydání. 
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2. Toto opatření ruší a nahrazuje směrnici rektora č. 133/2009 č.j.: 54/90920/Řn/2009,    ze dne 
31.7.2009 

3. Součástí směrnice jsou tyto přílohy: 
a) Příloha č. 1: Definice pojmů 

b) Příloha č. 2: formulář „Oznámení původce o vytvoření předmětu průmyslového vlastnictví“  

c) Příloha č. 3: formulář „Evidenční list know-how“ 

 
V Ostravě dne 31. 7. 2020 
 
 prof. MUDr. Jan Lata, CSc., v.r. 
 rektor Ostravské univerzity 
 
 
 
 
 
 
Zpracoval:     Mgr. Martin Sieber 
 
Rozdělovník: Portál OU 
  

https://is.muni.cz/auth/do/1499/normy/smernicerektora/SM08-09/Smernice_rektora_8-2009-priloha_3.doc
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